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Festival Professional

Sistema modulare per 
archiviare o esporre 
in ambito residenziale, 
pubblico o professionale. 

Si possono creare 
composizioni lunghe 
a piacere sviluppabili 
anche in altezza 
sovrapponendo due 
montanti. Il sistema offre 
montanti in tre profondità 
che possono essere 
posizionati fianco a 
fianco per creare moduli 
libreria bifacciali. Le 
destinazioni d'uso di 
Festival sono infinite, 
grazie a diverse tipologie 
di ripiani, contenitori, e 
accessori.

MATERIALI

Montanti in metallo 
verniciato. Ripiani in 
melaminico oppure in 
lamiera microforata.
Contenitori in melaminico, 
con ante o cassetti.
Barra per composizioni 
angolari, fianchi per 
montanti, fermalibri, 
segnaletica ed espositori 
in metallo verniciato.
Barre appendiabiti in 
metallo cromato.
Piedini, supporti e ruote in 
plastica trasparente. 

Modular system for 
archiving or exhibiting 
in residential, public 
or professional 
environments. 

Long compositions can 
be created at will, which 
can also be developed in 
height by superimposing 
two uprights. The system 
offers uprights in three 
depths that can be 
placed side by side to 
create double-sided 
compositions. The uses 
of Festival are endless, 
thanks to different types 
of shelves, containers, 
and accessories.

MATERIALS

Painted metal uprights. 
Shelves in melamine 
or in micro-perforated 
sheet metal. Melamine 
containers, with doors or 
drawers. Bar for corner 
compositions, side panels 
for uprights, bookends, 
signs and displays in 
painted metal.
Chrome-plated metal 
bars for hanging clothes.
Feet, supports and 
wheels in transparent 
plastic. 

Système modulaire 
pour l'archivage ou 
l'exposition en milieu 
résidentiel, public ou 
professionnel. 

De longues compositions 
peuvent être créées à 
volonté, qui peuvent 
également être 
développées en hauteur 
en superposant deux 
montants. Le système 
offre des montants en 
trois profondeurs qui 
peuvent être placés côte 
à côte pour créer des 
compositions à double 
face. Les utilisations de 
Festival sont infinies, 
grâce à différents 
types d'étagères, 
de contenants et 
d'accessoires.

MATÉRIAUX

Montants en métal peint. 
Étagères en mélamine ou 
en tôle microperforée.
Conteneurs en mélamine, 
avec portes ou tiroirs.
Barre pour compositions 
d'angle, panneaux 
latéraux pour montants, 
serre-livres, enseignes 
et présentoirs en métal 
peint.
Barres en métal chromé 
pour cintres.
Pieds, supports et roues 
en plastique transparent.

Modulares System 
zur Archivierung oder 
Darstellung im privaten, 
öffentlichen oder 
professionellen Umfeld. 

Lange Kompositionen 
können nach Belieben 
erstellt werden, die 
auch in der Höhe durch 
Überlagerung von 
zwei Pfosten entwickelt 
werden können. 
Das System bietet 
Pfosten in drei Tiefen, 
die nebeneinander 
platziert werden können, 
um doppelseitige 
Kompositionen 
zu erstellen. Die 
Einsatzmöglichkeiten 
des Festivals sind endlos, 
dank verschiedener 
Arten von Regalen, 
Containern und Zubehör.

MATERIALIEN

Pfosten aus lackiertem 
Metall. Regale 
aus Melamin oder 
mikroperforiertem Blech.
Melaminbehälter, mit 
Türen oder Schubladen.
Bar für Eckkompositionen, 
Seitenwände für Pfosten, 
BuchPfosten, Schilder 
und Displays aus 
lackiertem Metall.
Verchromte 
Metallstangen für 
Kleiderbügel.
Füße, Pfosten und Räder 
aus transparentem 
Kunststoff.

Sistema modular para 
archivar o exponer en 
espacios residenciales , 
públicos o profesionales. 

Se pueden crear 
composiciones largas a 
voluntad, que también 
se pueden desarrollar 
en altura superponiendo 
dos montantes. El sistema 
ofrece montantes en 
tres profundidades que 
se pueden colocar uno 
al lado del otro para 
crear composiciones 
de doble cara. Los usos 
de Festival son infinitos, 
gracias a los diferentes 
tipos de estanterías, 
contenedores y 
accesorios.

MATERIALES

Montantes de metal 
pintado. Estantes en 
melamina o en chapa 
microperforada.
Contenedores de 
melamina, con puertas 
o cajones. Barra 
para composiciones 
de esquina, paneles 
laterales para montantes, 
apoyalibros, rótulos 
y expositores en 
metal pintado. Barras 
metálicas cromadas para 
perchas. Pies, soportes 
y ruedas de plástico 
transparente..

Baldanzi & Novelli  /  1987
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321

321

MOD. 62

MOD. 62

MOD. 62

MOD. 62

MOD. 92

MOD. 92

MOD. 92

MOD. 92

20
8

.7
20

8
.7

EXAMPLE #01 

Montanti  [B4] profondità 41.4
Uprights  [B4] depth 41.4
Montants [B4] profondeur 41.4
Pfosten  [B4] Tiefe 41.4
Montantes [B4] profundidad 41.4

Ripiani in melaminico
Melamine shelves
Étagères en mélamine
Regale aus Melaminharz
Repisas de melamina

EXAMPLE #02 

Montanti  [B4] profondità 41.4
Uprights  [B4] depth 41.4
Montants [B4] profondeur 41.4
Pfosten  [B4] Tiefe 41.4
Montantes [B4] profundidad 41.4

Ripiani in lamiera microforata
Microperforated sheet metal shelves
Étagères en tôle microperforée
Regale aus Mikroperforiertes metall
Repisas de lamina microperforada

FESTIVAL PROFESSIONAL
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EXAMPLE #01 

Montanti  [C4] profondità 53,4 Ripiani e cassettiere in melaminico bianco

Uprights  [C4] depth 53.4  Shelves and chest of drawers in white melamine

Montants [C4] profondeur 53.4 Etagères et commodes en mélaminé blanc

Pfosten  [C4] Tiefe 53.4  Regale und Kommode aus weißem Melaminharz

Montantes [C4] profundidad 53.4 Repisas y cajonera de melamina blanca

mod. 92

351

mod. 92
mod. 92

mod. 62 mod. 92

237

mod. 92

Barra per composizioni ad angolo 90°

Bar for corner compositions 90°

Barre pour compositions d'angle 90°

Stange für eckzusammensetzungen 90°

Barra para composiciones de esquina 90°

Ripiano con barra appendiabiti
Shelf with clothes hanger bar
Étagère avec barre de suspension
Regal mit Kleiderstange
Repisa con baston para colgar

[EX-FACTORY]  /  IVA esclusa  /  VAT and other Taxes excluded  /  Hors taxes  /  Ohne MwSt  /  IVA a parte
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FESTIVAL PROFESSIONAL
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ESEMPI DI 
MODULARITÁ

EXAMPLES OF 
MODULARITY

EXEMPLES DE 
MODULARITÉ

BEISPIELE FÜR 
MODULARITÄT

EJEMPLOS DE 
MODULARIDAD

[B]  61 [B]  91

70.5 100.5

70.5

62 92

9292

92

9292

92 92 92

92 929292929292

92

92

92

92

92

92

929292

62 62 62

626262626262

62 62 62 62 62 62 62 62 62

62 62 62 62

6262

194

261

351

100.5

197.5

287.5

381

134

227.5

291

384.5

164

257.5

321

414.5

Moduli

Modules

Modules

Modulen

Modulos

+++
Si raccomanda di 

sommare 5 cm alla 

lunghezza totale della 

composizione (spazio 

tecnico necessario per il 

montaggio).

+++
It is recommended to 

add 5 cm to the total 

length of the composition 

(technical space 

required for assembly).

+++
Il est recommandé 

d'ajouter 5 cm à la 

longueur totale de la 

composition (espace 

technique nécessaire au 

montage).

+++
Es wird empfohlen, 

die Gesamtlänge der 

Zusammensetzung 

um 5 cm zu erhöhen 

(technischer Raum 

für die Montage 

erforderlich).

+++
Se recomienda añadir 5 

cm a la longitud total de 

la composición (espacio 

técnico necesario para 

el montaje).

MOD. 62 MOD. 92

[A]  62 [A]  92

66 96

LEGENDA

[A] Larghezza ripiano

[B]  Luce del vano

KEY TO SIMBOLS

[A] Shelf length

[B]  Space between uprights

building
your own

STEP 01

Sviluppare la libreria in lunghezza
Develop the bookcase in length
Développer la bibliothèque en longueur 
Entwickelt das Bücherregal in der Länge
Desarrollar la librería en longitud

FESTIVAL PROFESSIONAL
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I montanti B e C posso-

no essere posizionati 

schiena contro schiena 

per creare moduli libreria 

bifacciali. In tal caso è 

necessario acquistare il 

"kit giunzione" per cia-

scun modulo bifacciale 

(pag. 625).

The uprights B and 

C can be positioned 

back to back to create 

double-sided bookcase 

modules. In this case it is 

necessary to purchase 

a "junction kit" for each 

double-sided module 

(page 625).

Les montants B et C 

peuvent être positionnés 

dos à dos pour créer des 

modules de bibliothèque 

double face. Dans ce 

cas, il est nécessaire 

d'acheter un "kit de 

jonction" pour chaque 

module double face 

(page 625).

Die Pfosten B und C 

können Rücken an Rücken 

positioniert werden, um 

doppelseitige Regalmo-

dule zu schaffen. In die-

sem Fall ist es notwendig, 

für jedes doppelseitige 

Modul einen "junction kit" 

zu erwerben (Seite 625).

Los montantes B y C se 

pueden colocar con-

trapuestos para crear 

módulos de librería de 

doble cara. En este caso 

es necesario adquirir un 

"kit de unión" para cada 

módulo de doble cara 

(página 625).

COMPOSIZIONI 

BIFACCIALI

DOUBLE-SIDED 

COMPOSITIONS

COMPOSITIONS À 

DOUBLE FACE

DOPPELSEITIGE 

ZUSAMMENSETZUNGEN

COMPOSICIONES DE 

DOBLE CARAS

53.453.453.453.4

C1 C2 C3 C4

8
3

.976
.8

0
.4

6
.7

13
1.9

12
4

.8
0

.4
6

.7

170
.3

16
3

.2
0

.4
6

.7

2
0

1.6

2
0

8
.7

3
.4

"

0
.4

6
.7

61.5

D
16

3
.2

170
.3

0
.4

6
.7

33.5

33.5

33.5

33.5

45.5

45.5

45.5

45.5

53.6

33.5

68.5

B+B C+C B+C

92.5 80.5

33.5 45.5 45.5 33.5 45.5

FESTIVAL PROFESSIONAL

building
your own

STEP 02

Scegliere altezza e profondità dei montanti
Choose height and depth of the uprights
Choisissez la hauteur et la profondeur des montants
Wählen sie Höhe und Tiefe der Pfosten
Elija la altura y la profundidad de los montantes
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COMPOSIZIONI

AD ANGOLO

CORNER

COMPOSITIONS

COMPOSITIONS

D'ANGLE

ECKKOMPOSITIONEN COMPOSICIONES DE 

ESQUINA

I montanti possono 
essere sovrapposti 
anche in altezza tramite 
un apposito accessorio 
che è sempre presente 
nel kit ferramenta di 
ciascun montante. Non 
sovrapporre più di due 
montanti. In tal caso si 
sconsiglia l'uso della 
libreria in modalità 
free-standing e si 
raccomanda di utilizzare 
una staffa di fissaggio 
a muro per ogni modulo 
della libreria (vedi 
codice e prezzo a pag. 
625).

The uprights can be 
overlaid in height by 
means of a special 
accessory that is always 
present in the hardware 
kit of each upright. Do 
not overlap more than 
two uprights. In this case, 
it is not recommended 
to use the bookcase in 
free-standing mode and 
it is recommended to use 
a wall mounting bracket 
for each module of the 
bookcase (see code and 
price on page 625).

Les montants peuvent 
être superposés en 
hauteur à l'aide d'un 
accessoire spécial qui 
est toujours présent dans 
le kit de montage de 
chaque montant. Ne pas 
chevaucher plus de deux 
montants. Dans ce cas, 
il n'est pas recommandé 
d'utiliser la bibliothèque 
en mode autoportant et il 
est recommandé de fixer 
la bibliothèque au mur en 
utilisant un support mural 
pour chaque module 
de la bibliothèque (voir 
code et prix page 625).

Die Pfosten können mit 
Hilfe eines speziellen 
Zubehörs, das immer 
im Montagesatz der 
einzelnen Pfosten 
vorhanden ist, in der 
Höhe überlagert 
werden. Überlappen 
Sie nicht mehr als zwei 
Pfosten. In diesem Fall 
wird nicht empfohlen, 
das Bücherregal 
selbsttragend zu 
verwenden, sondern 
es wird empfohlen, das 
Bücherregal mit einer 
Wandhalterung für jedes 
Modul des Bücherregals 
an der Wand zu 
befestigen (siehe Code 
und Preis auf Seite 625).

Los montantes verticales 
pueden superponerse en 
altura por medio de un 
accesorio especial que 
siempre está presente 
en el kit de montaje de 
cada montante vertical. 
No traslape más de 
dos montantes. En este 
caso no se recomienda 
utilizar la librería en 
modo autoportante 
y se recomienda fijar 
la librería a la pared, 
utilizando un soporte 
mural para cada módulo 
de la librería (ver código 
y precio en la página 
625).

I montanti B1, B2, C1, C2 
possono utilizzare ruote 
al posto dei piedini (vedi 
codice e prezzo a pag. 
630). Si sconsiglia l'uso 
delle ruote con i montanti 
B3, B4, C3, C4.

The B1, B2, C1, C2 
uprights can use castors 
instead of feet (see code 
and price on page 630). 
The use of castors with 
B3, B4, C3, C4 uprights is 
not recommended.

Les montants B1, B2, C1, 
C2 peuvent utiliser des 
roulettes au lieu de pieds 
(voir code et prix page 
630). L'utilisation de 
roulettes avec montants 
B3, B4, C3, C4 n'est pas 
recommandée.

Die Pfosten B1, B2, C1, 
C2 können anstelle von 
Füßen Rollen verwenden 
(siehe Code und 
Preis auf Seite 630). 
Die Verwendung von 
Rollen mit B3, B4, C3, 
C4-Pfosten wird nicht 
empfohlen.

Los montantes B1, B2, 
C1, C2 pueden utilizar 
ruedas en lugar de pies 
(ver código y precio en 
la página 630). No se 
recomienda el uso de 
ruedas con montantes 
B3, B4, C3, C4.

SOVRAPPORRE 

I MONTANTI

OVERLAYING 

THE UPRIGHTS

SUPERPOSER  

LES MONTANTS

DIE PFOSTEN  

ÜBEREINANDER LEGEN

SUPERPONER  

LOS MONTANTES

RUOTE CASTORS ROULETTES FÜSSEN ROLLEN RUEDAS

Composizione ad angolo 90°
Corner composition 90°
Composition des angles 90°
Eckkomposition 90°
Composicion de esquina 90°

Realizzabile con la barra "J"
It can be realized with the bar "J"
Il peut être réalisé avec la barre "J"
Es kann mit der Stange "J" realisiert werden.
Se puede realizar con la barra "J"
(p. / S. 273)

Composizione a 2 vie (90°)
Two-way composition (90°)
Composition bidirectionnelle (90°)
Zweiwege-Komposition (90°)
Composicion a 2 vias (90°)

Realizzabile con i ripiani "I"
It can be made with shelves "I"
Il peut être fabriqué avec des étagères "I"
Es kann mit Regalen "I" hergestellt werden
Se puede hacer con los estantes "I"
(p. / S. 273)

Composizione a 3 vie (120°)
Three-way composition (120°)
Composition à trois voies (120°)
Dreiwege-Komposition (120°)
Composicion a 3 vias (120°)

Realizzabile con i ripiani "H"
It can be made with shelves "H"
Il peut être fabriqué avec des étagères "H"
Es kann mit Regalen "H" hergestellt werden
Se puede hacer con los repisas "H"
(p. / S. 273)
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building
your own

STEP 03

Choose the elements you want
Selezionare gli elementi desiderati
Choisissez les éléments que vous voulez
Wählen sie die gewünschten elemente aus
Elige los elementos que quieras

Ripiani
Shelves
Étagères
Regale
Repisas

in melaminico o in lamiera microforata
in melamine or micro-perforated sheet metal
en mélamine ou en tôle microperforée
aus Melamin oder mikroperforiertem Stahlblech
de melamina o chapa microperforada

      
        E       F    G

per composizione a 2 vie (90°)
for two-way composition (90°)
pour composition bidirectionnelle (90°)
für Zweiwege-Komposition (90°)
para composicion a 2 vias (90°)

            H

per composizione a 3 vie (120°)
for three-way composition (120°)
pour composition à trois voies (120°)
für Dreiwege-Komposition (120°)
para composicion a 3 vias (120°)            I

Contenitori
Containers
Conteneurs
Behälter
Contenedores

con ante
with doors
avec portes
mit Türen
con puertas

          K

Cassettiera
Chest of drawers
Commode à tiroirs
Schubladenschrank
Cajonera           L

Porta CD  / DVD / ALBUM
CD  / DVD / ALBUM holder
Porte CD  / DVD / ALBUM
CD  / DVD / ALBUM - Halter
Porta CD  / DVD / ALBUM

   
          M  N

Portariviste
Magazine holder
Porte-revues
Magazinbehälter
Porta revistas

          P

Segnaletica
Signage
Signalétique
Beschilderung
Señalización

      Q      R     S 

Accessori
Accessories
Accessoires
Zubehöre
Accesorios

 
   

T

     

U

      

V

      

 Z
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TECHNICAL

INFO

L

mm

P

mm

H

mm

CODICE
CODE
CODE
KENNZAHL
CODIGO

PORTATA 
LOAD CAPACITY
CAPACITÉ
TRAGFÄHIGKEIT
SOPORTE MAXIMO

CAPIENZA
BUS LOAD
CAPACITÉ
KAPAZITÄT
CAPACIDAD

MATERIALE
MATERIAL
MATÉRIEL
MATERIAL
MATERIAL

E

Ripiano dritto 
Straight shelf
Etagère droite
Gerade Regale
Repisa recta

620 235 25 CMRA20 24

Lamiera microforata
Microperforated sheet metal
Tôle microperforée
Mikroperforiertes metall
Lamina microperforada

920 235 25 CMRA30 35

620 300 25 CMRA21 46

920 300 25 CMRA31 55

620 420 25 CMRA22 65

920 420 25 CMRA32 57

F

620 235 28 CMRE20 29

Melaminico
Melaminic
Mélaminé
Melamin
Melamina

920 235 28 CMRE30 43

620 300 28 CMRE21 46

920 300 28 CMRE31 69

620 420 28 CMRE22 65

920 420 28 CMRE32 77

G

Ripiano con barra appendiabiti
Shelf with clothes hanger bar
Étagère avec barre de suspension
Regal mit kleiderstange
Repisa con baston para colgar

620 20 80 CMWH2 20
ca. 6 gruccie
/coats-hanger

Metallo
Metal
Métal
Metall
Metal

920 20 80 CMWH3 30
ca. 9 gruccie
/coats-hanger

H Ripiano angolare 
Corner shelf
Étagère d'angle
Eckregal
Repisa de esquina

246 25 CMRM201 201 10

Lamiera microforata
Microperforated sheet metal
Tôle microperforée
Mikroperforiertes metall
Lamina microperforada

311 25 CMRM202 202 15

431 25 CMRM203 203 20

I

246 25 CMRM101 101 10

311 25 CMRM102 102 15

431 25 CMRM103 103 20

K

Contenitori con ante
Cabinets
Conteneurs avec portes
Behälter Mit Türen
Contenedores con puertas

900 450 409 CMC1302 77 13.3 Lt.

Melaminico
Melaminic
Mélaminé
Melamin
Melamina

L

Cassettiera
Chest of drawers
Commode à tiroirs
Schubladenschrank
Cajonera

900 450 409 CMC1352 2X15 2 x 2.1 Lt.

Melaminico
Melaminic
Mélaminé
Melamin
Melamina

M

Porta CD / DVD / ALBUM 
CD / DVD / ALBUM holder 
Porte CD / DVD / ALBUM 
CD  / DVD / ALBUM - Halter 
Porta CD / DVD / ALBUM

620 313 100 CMCD103 46  ca. 112 CD

Metallo
Metal
Métal
Metall
Metal

920 313 100 CMCD104 55  ca. 168 CD

620 433 100 CMCD113 65  ca. 160 CD

920 433 100 CMCD114 57  ca. 240 CD

N

620 313 196 CMCD203 46  ca. 56 magazines

920 313 196 CMCD204 55  ca. 112 magazines

620 433 196 CMCD213 65  ca. 80 magazines

920 433 196 CMCD214 57  ca. 160 magazines

P

Portariviste
Magazine holder
Porte-revues
Magazinbehälter
Porta revistas

920 433 376 CMCP302 77 12 Lt. 

Melaminico + metallo
Melaminic + metla
Mélaminé + métal
Melamin + Metall
Melamina + metal

J

Barra per composizioni ad angolo 90°
Bar for corner compositions 90°
Barre pour compositions d'angle 90°
Stange für eckzusammensetzungen 90°
Barra para composiciones angulares 90°

620 12 30,8 CMHC2 30 Metallo
Metal
Métal
Metall
Metal920 12 30,8 CMHC3 20
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Ai fini della stabilità è 

necessario installare una 

crociera sulla schiena di 

ciascun modulo.

For stability, a cross bar 

must be installed on the 

back of each module.

Pour la stabilité, une 

barre transversale doit 

être installée à l'arrière 

de chaque module.

Aus Stabilitätsgründen 

muss auf der Rückseite 

jedes Moduls eine 

Metallkreuz angebracht 

werden.

Para mayor estabilidad, 

se debe instalar una 

barra cruzada en la 

parte posterior de cada 

módulo.

FESTIVAL PROFESSIONAL

PRICES [€]

MONTANTI

UPRIGHTS

MONTANTS

PFOSTEN

MONTANTES

A  /  B  /  C

D

Metallo verniciato grigio
Grey painted metal
Métal peint en gris
Grau lackiertes Metall
Metal pintado gris

Metallo verniciato bianco
White painted metal
Métal peint en blanc
Weiss lackiertes Metall
Metal pintado blanco

A   cm 35 x 170 H CMB30-1FKD CMB30-4YXA

B1   cm 41 x 84 H CMB11-0R17 CMB11-5A4I

B2   cm 41 x 132 H CMB21-0RVE CMB21-47LN

B3   cm 41 x 170 H CMB31-0QP9 CMB31-4YX8

B4   cm 41 x 209 H CMB41-0MCA CMB41-452S

C1   cm 53 x 84 H CMB12-0NPK CMB12-4KE4

C2   cm 53 x 132 H CMB22-0QMI CMB22-557G

C3   cm 53 x 170 H CMB32-0MBU CMB32-5S43

C4   cm 53 x 209 H CMB42-0MBT CMB42-33RN

D   cm 62 x 170 H CMB34-1FK7 CMB34-47LH

CROCIERA

CROSS BAR

BARRE TRANSVERSALE

METALLKREUZ

BARRA CRUZADA

Metallo verniciato grigio
Grey painted metal
Métal peint en gris
Grau lackiertes Metall
Metal pintado gris

Metallo verniciato bianco
White painted metal
Métal peint en blanc
Weiss lackiertes Metall
Metal pintado blanco

per modulo
for module   62

CMHA2-VCAR CMHA2-VCBI

per modulo
for module   92

CMHA3-VCAR CMHA3-VCBI
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I montanti B e C possono 
essere posizionati fianco 
a fianco per creare 
moduli libreria bifacciali. 
In tal caso è necessario 
acquistare un "kit 
giunzione" per ciascun 
modulo bifacciale.

The uprights B and 
C can be positioned 
side by side to create 
double-sided bookcase 
modules. In this case it is 
necessary to purchase 
a "junction kit" for each 
double-sided module.

Les montants B et C 
peuvent être positionnés 
côte à côte pour 
créer des modules de 
bibliothèque double 
face. Dans ce cas, il est 
nécessaire d'acheter 
un "kit de jonction" pour 
chaque module double 
face.

Die Pfosten B und C 
können nebeneinander 
positioniert werden, 
um doppelseitige 
Regalmodule zu 
schaffen. In diesem 
Fall ist es notwendig, 
für jedes doppelseitige 
Modul einen "junction kit" 
zu erwerben.

Los montantes B y C se 
pueden colocar uno al 
lado del otro para crear 
módulos de librería de 
doble cara. En este caso 
es necesario adquirir un 
"kit de unión" para cada 
módulo de doble cara.

La libreria è autoportante 
ma se si desidera la 
massima sicurezza, si 
consiglia di utilizzare una 
staffa di fissaggio a muro 
per ogni modulo.
É invece obbligatorio 
usare le staffe quando 
si aumenta l'altezza 
di un modulo libreria 
sovrappondendo due 
montanti.

The bookcase is free-
standing but if you want 
maximum security, we 
recommend using a wall 
bracket for each module. 
It is compulsory to use the 
brackets when increasing 
the height of a bookcase 
module by superimposing 
two uprights.

La bibliothèque est 
autoportante, mais si 
vous souhaitez une 
sécurité maximale, nous 
vous recommandons 
d'utiliser un support 
mural pour chaque 
module. Il est obligatoire 
d'utiliser les supports 
pour augmenter la 
hauteur d'un module 
de bibliothèque en 
superposant deux 
montants.

Das Bücherregal ist 
selbsttragend, aber wenn 
Sie maximale Sicherheit 
wünschen, empfehlen wir 
Ihnen, für jedes Modul 
eine Wandhalterung 
zu verwenden. Bei der 
Erhöhung der Höhe 
eines Regalmoduls 
durch Überlagerung 
von zwei Pfosten ist es 
zwingend erforderlich, 
die Halterungen zu 
verwenden.

La estantería es 
autoportante, pero 
si desea la máxima 
seguridad, le 
recomendamos que 
utilice un soporte mural 
para cada módulo. Es 
obligatorio utilizar los 
soportes para aumentar 
la altura de un módulo de 
librería superponiendo 
dos montantes.

33.5

68.5

B+B C+C B+C

92.5 80.5

33.5 45.5 45.5 33.5 45.5

KIT GIUNZIONE PER MODULO BIFACCIALE

JUNCIOTN KIT FOR DOUBLE-SIDED MODULE

KIT DE JONCTION POUR MODULE DOUBLE FACE

VERBINDUNGS-KIT FÜR DOPPELSEITIGE MODUL

KIT DE UNIÓN PARA MÓDULO DE DOBLE CARA

CMBFC-0000

FESTIVAL PROFESSIONAL

STAFFA FISSAGGIO A MURO

WALL FIXING BRACKET

SUPPORT DE FIXATION MURALE

WANDHALTERUNG

ESTRIBO DE FIJACION

Metallo verniciato grigio
Grey painted metal
Métal peint en gris
Grau lackiertes Metall
Metal pintado gris

Metallo verniciato bianco
White painted metal
Métal peint en blanc
Weiss lackiertes Metall
Metal pintado blanco

CMBS-VCAR CMBS-VCBI
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FESTIVAL PROFESSIONAL

RIPIANO

SHELF

ÉTAGÈRE

REGAL

REPISA E

F

Lamiera microforata
Microperforated sheet metal
Tôle microperforée
Mikroperforiertes metall
Lamina microperforada

Melaminico
Melaminic
Mélaminé
Melamin
Melamina

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

Per montanti A
For uprights A
Pour montants A
Für Pfosten A
Para montantes A

per modulo
for module   62

minimum 2 pieces

CMRA20-1TDX

minimum 2 pieces

CMRA20-47LJ CMRE20-1SIJ CMRE20-1S8K

per modulo
for module   92

minimum 2 pieces

CMRA30-1T17

minimum 2 pieces

CMRA30-3EMM CMRE30-9SBT CMRE30-1KO5

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B

per modulo
for module   62

minimum 2 pieces

CMRA21-0L3S

minimum 2 pieces

CMRA21-56GD CMRE21-1QAS CMRE21-0M1N

per modulo
for module   92

minimum 2 pieces

CMRA31-0O83

minimum 2 pieces

CMRA31-1RZD CMRE31-1QAR CMRE31-0OA0

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo
for module   62

minimum 2 pieces

CMRA22-0QN1

minimum 2 pieces

CMRA22-4LMY CMRE22-13RF CMRE22-0MIV

per modulo
for module   92

minimum 2 pieces

CMRA32-0MK0

minimum 2 pieces

CMRA32-43JX CMRE32-13RC CMRE32-0L3N

Per montanti D
For uprights D
Pour montants D
Für Pfosten D
Para montantes D

per modulo
for module   62

minimum 2 pieces

CMRA20-1TDX 

minimum 2 pieces

CMRA20-47LJ CMRE20-1SIJ CMRE20-1S8K

per modulo
for module   92

minimum 2 pieces

CMRA30-1T17

minimum 2 pieces

CMRA30-3EMM CMRE30-9SBT CMRE30-1KO5

RIPIANO CON BARRA APPENDIABITI

SHELF WITH CLOTHES HANGER BAR

ÉTAGÈRE AVEC BARRE DE SUSPENSION

REGAL MIT KLEIDERSTANGE

REPISA CON BASTON PARA COLGAR

G

Melaminico bianco
White melaminic
Mélaminé blanc
Weißes Melamin
Melamina blanca

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B

per modulo
for module   62 CMRL21-MCBI

per modulo
for module   92 CMRL31-MCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo
for module   62 CMRL22-MCBI

per modulo
for module   92 CMRL32-MCBI
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RIPIANI AD ANGOLO PER COMPOSIZIONE A 2 VIE

CORNER SHELVES FOR TWO-WAY COMPOSITIONS

TABLETTES D'ANGLE PER COMPOSITIONS BIDIRECTIONELLE

ECKREGALE FÜR ZWEIWEGE-KOMPOSITION 

REPISAS ANGULARES PARA COMPOSICION A 2 VIAS

 H

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti A
For uprights A
Pour montants A
Für Pfosten A
Para montantes A profondita / depth cm 24.6 x 2.5 H CMRM201-VCAR CMRM201-VCBI

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B profondita / depth cm 31.1 x 2.5 H CMRM202-VCAR CMRM202-VCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C profondita / depth cm 43.1 x 2.5 H CMRM203-VCAR CMRM203-VCBI

RIPIANI AD ANGOLO PER COMPOSIZIONE A 3 VIE

CORNER SHELVES FOR THREE-WAY COMPOSITIONS

TABLETTES D'ANGLE PER COMPOSITIONS À TROIS VOIES

ECKREGALE FÜR DREIWEGE-KOMPOSITION 

REPISAS ANGULARES PARA COMPOSICION A 3 VIAS
 I

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti A
For uprights A
Pour montants A
Für Pfosten A
Para montantes A profondita / depth cm 25 x 2.5 H CMRM101-VCAR CMRM101-VCBI

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B profondita / depth cm 31 x 2.5 H CMRM102-VCAR CMRM102-VCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C profondita / depth cm 43 x 2.5 H CMRM103-VCAR CMRM103-VCBI

FESTIVAL PROFESSIONAL

BARRA PER COMPOSIZIONI AD ANGOLO 90°

BAR FOR CORNER COMPOSITIONS 90°

BARRE POUR COMPOSITIONS D'ANGLE 90°

STANGE FÜR ECKZUSAMMENSETZUNGEN 90°

BARRA PARA COMPOSICIONES DE ESQUINA 90° J

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

per modulo
for module   62 lunghezza / lenght cm 65 CMHC2-VCAR CMHC2-VCBI

per modulo
for module   92 lunghezza / lenght cm 95 CMHC3-VCAR CMHC3-VCBI
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FESTIVAL PROFESSIONAL

CASSETTIERA

CHEST OF DRAWERS

COMMODE À TIROIRS

SCHUBLADENSCHRANK

CAJONERA  K

Melaminico grigio
Grey melaminic
Mélaminé gris
Graues Melamin
Melamina gris

Melaminico bianco
White melaminic
Mélaminé blanc
Weißes Melamin
Melamina blanca

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo
for module   92 CMC1352-8X60 CMC1352-0OGX

CONTENITORI CON ANTE

CABINETS

CONTENEURS AVEC PORTES

BEHÄLTER MIT TÜREN

CONTENEDORES CON PUERTAS  L

Melaminico grigio
Grey melaminic
Mélaminé gris
Graues Melamin
Melamina gris

Melaminico bianco
White melaminic
Mélaminé blanc
Weißes Melamin
Melamina blanca

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo
for module   92 CMC1302-8X63 CMC1302-0YHI

PORTARIVISTE

MAGAZINE HOLDER

PORTE-REVUES

MAGAZINBEHÄLTER

PORTA REVISTAS
   

P

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo
for module   92 CMCP302-7L6UX CMCP302-1E82

fino ad esaurimento scorte  /  while stocks last

PORTA CD

CD HOLDER

PORTE CD

CD - HALTER

PORTA CD
 M

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B

per modulo
for module   62

CMCD103-VCAR CMCD103-VCBI

per modulo
for module   92

CMCD104-VCAR CMCD104-VCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo 
for module   62

CMCD113-VCAR CMCD113-VCBI

per modulo
for module   92

CMCD114-VCAR CMCD114-VCBI

PORTA DVD / ALBUM

DVD / ALBUM HOLDER

PORTE DVD / ALBUM

DVD / ALBUM - HALTER

PORTA DVD / ALBUM  N

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B

per modulo
for module   62

CMCD203-VCAR CMCD203-VCBI

per modulo
for module   92

CMCD204-VCAR CMCD204-VCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C

per modulo 
for module   62

CMCD213-VCAR CMCD213-VCBI

per modulo
for module   92

CMCD214-VCAR CMCD214-VCBI
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Montanti B2, C2
Uprights B2, C2
Montants B2, C2
Pfosten B2, C2
Montantes B2, C2

Montanti A, B3, C3
Uprights A, B3, C3
Montants A, B3, C3
Pfosten A, B3, C3
Montantes A, B3, C3

Montanti B4, C4
Uprights B4, C4
Montants B4, C4
Pfosten B4, C4
Montantes B4, C4

Y2

Y3

X1

X2

X3

X1

X2

X3

X1

X2

X3

X1

X2

X3

X1

X2

X3

X1

X2

X3

Y1

Y2

Y3

Y2

Y3

13
1.9

170
.3

2
0

8
.7

[C2]   45.5

[B2]   33.5

[C4]   45.5

[B4]   33.5

[C3]   45.5

[B3]   33.5

[A]   27

FESTIVAL PROFESSIONAL

FIANCO MICROFORATO

MICROPERFORATED SIDE

CÔTÉ MICROPERFORÉ

MIKROPERFORIERTE SEITE

LADO MICROPERFORADO

     V

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti A
For uprights A
Pour montants A
Für Pfosten A
Para montantes A

X1   cm 25 x 48H CMF113-VCAR CMF113-VCBI

Y1   cm 25 x 57.5H CMF123-VCAR CMF123-VCBI

Per montanti B2, B3. B4
For uprights B2, B3. B4
Pour montants B2, B3. B4
Für Pfosten B2, B3. B4
Para montantes B2, B3. B4

X2   cm 31 x 48H CMF114-VCAR CMF114-VCBI

Y2   cm 31 x 57.5H CMF124-VCAR CMF124-VCBI

Per montanti C2, C3. C4
For uprights C2, C3. C4
Pour montants C2, C3. C4
Für Pfosten C2, C3. C4
Para montantes C2, C3. C4

X3   cm 43 x 48H CMF115-VCAR CMF115-VCBI

Y3   cm 43 x 57.5H CMF125-VCAR CMF125-VCBI
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FESTIVAL PROFESSIONAL

FERMALIBRI (kit 5 pz)
BOOKENDS (5 pieces kit)
SERRE-LIVRE (kit de 5 pièces)
BUCHSTÜTZE (5-teiliges Set)
SUJETALIBROS (kit de 5 piezas)

 T

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

Per montanti A
For uprights A
Pour montants A
Für Pfosten A
Para montantes A cm 10 x 20 x 20H CMHFR1-VCAR CMHFR1-VCBI

Per montanti B
For uprights B
Pour montants B
Für Pfosten B
Para montantes B cm 10 x 27 x 20H CMHFR2-VCAR CMHFR2-VCBI

Per montanti C
For uprights C
Pour montants C
Für Pfosten C
Para montantes C cm 10 x 42 x 20H CMHFR3-VCAR CMHFR3-VCBI

SEGNALETICA "Q" (kit 3 pz)
SIGNAGE "Q" (3 pieces kit)
SIGNALÉTIQUE "Q" (kit de 3 pièces)
BESCHILDERUNG "Q" (3-teiliges Set)
SEÑALIZACIÓN "Q" (kit de 3 piezas)

  
Q

cm 23 H

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

CMHS-VCAR CMHS-VCBI

RUOTE PER MONTANTI

CASTORS FOR UPRIGHTS

ROULETTES POUR MONTANTS

FÜSSEN ROLLEN FÜR PFOSTEN

RUEDAS PARA MONTANTES  Z

Plastica trasparente + metallo cromato
Transparent plastic + chromed metal
Plastique transparent + métal chromé
Transparenter Kunststoff + verchromtes Metall
Plástico transparente + metal cromado

Solo per montanti B1, B2, C1, C2
Only for uprights B1, B2, C1, C2
Uniquement pour montants B1, B2, C1, C2
Nur für Pfosten B1, B2, C1, C2
Sólo para montantes B1, B2, C1, C2 CMDB-0KC0

SEGNALETICA "R"

SIGNAGE "R"

SIGNALÉTIQUE "R"

BESCHILDERUNG "R"

SEÑALIZACIÓN "R"
  

R

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

per modulo
for module   62 cm 62 x 21 H CMHBS13-VCAR CMHBS13-VCBI

per modulo
for module   92 cm 92 x 21 H CMHBS14-VCAR CMHBS14-VCBI
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ESPOSITORE "U"

DISPLAY "U"

EXPOSANT "U"

AUSSTELLER "U"

EXPOSITOR "U"

         U

Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

cm 34 x 18 x 23 H
CMHES-VCAR CMHES-VCBI

KIT DI 4 GANCI

KIT OF FOUR HOOKS

KIT DE QUATRE CROCHETS

KIT MIT VIER HAKEN

KIT DE CUATRO GANCHOS

    

Plastica trasparente
Transparent plastic
Plastique transparent
Transparenter Kunststoff
Plástico transparente

Per inclinare i ripiani microforati "E"
To tilt the microperforated shelves "E"
Pour incliner les étagères microperforées "E"
Zum Kippen der mikroperforierten Fachböden "E"
Para inclinar las repisas microperforadas "E". CMFG-VGBI

SEGNALETICA MAGNETICA "S"

MAGNETIC SIGNAGE "R"

SIGNALÉTIQUE MAGNÉTIQUE "R"

MAGNETISCHE BESCHILDERUNG "R"

SEÑALIZACIÓN MAGNÉTICA "R"
 
S

Plastica marrone
Brown plastic
Plastique brun
Brauner Kunststoff
Plástico marrón

Solo per ripiani in metallo
Only for metal shelves
Uniquement pour étagères métalliques
Nur für Metallregale
Sólo para repisas metálicas

cm 15 x 2,5H CMHPM2-NE
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